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A BIZOTTSÁG 595/2010/EU RENDELETE 

(2010. július 2.) 

a nem emberi fogyasztásra szánt állati melléktermékekre vonatkozó 
egészségügyi előírások megállapításáról szóló 1774/2002/EK európai 
parlamenti és tanácsi rendelet VIII., X. és XI. mellékletének 

módosításáról 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre, 

tekintettel a nem emberi fogyasztásra szánt állati melléktermékekre 
vonatkozó egészségügyi előírások megállapításáról szóló, 2002. október 
3-i 1774/2002/EK európai parlamenti és tanácsi rendeletre ( 1 ) és külö­
nösen annak 32. cikke (1) bekezdésének első és második albekezdésére, 

mivel: 

(1) Az 1774/2002/EK rendelet állat- és közegészségügyi előírásokat 
állapít meg a nem emberi fogyasztásra szánt állati melléktermé­
kekre. Arról rendelkezik, hogy a takarmányanyagként felhasznál­
ható feldolgozott állati fehérjét és egyéb feldolgozott termékeket 
csak akkor lehet forgalomba hozni, ha az említett rendelet 
VII. mellékletében megállapított követelményeknek megfelelően 
dolgozták fel őket. Az 1774/2002/EK rendelet ezenkívül arról is 
rendelkezik, hogy a kedvtelésből tartott állatok eledeleit, a 
műcsontokat és a műszaki termékeket, valamint a 
VIII. mellékletben említett állati melléktermékeket csak akkor 
lehet forgalomba hozni, ha kielégítik az említett mellékletben 
megállapított különös követelményeket. 

(2) Az 1774/2002/EK rendelet VIII. mellékletének V. fejezete jelenleg 
a lósavó forgalomba hozatalára és behozatalára vonatkozó harmo­
nizált követelményeket állapít meg. Egyes tagállamok, kereske­
delmi partnerek és gazdasági szereplők azonban érdeklődést 
mutattak az iránt, hogy mind az Unióból, mind a harmadik 
országból származó lófélékből nyert vért és a vértermékek széle­
sebb körét műszaki célra alkalmazzák az Unióban. Az ilyen vér és 
vértermékek felhasználásának megkönnyítése érdekében állat­
egészségügyi követelményeket kell megállapítani műszaki célú 
felhasználásukra. Ezek a követelmények a lófélék mozgására és 
harmadik országból történő behozatalára irányadó állat-egészség­
ügyi feltételekről szóló, 1990. június 26-i 90/426/EGK tanácsi 
irányelvben ( 2 ) felsorolt egyes, bejelentési kötelezettség alá eső 
betegségek átadásának lehetséges kockázatát hivatottak mérsékelni 
a rendelkezésre álló tudományos bizonyítékok alapján. A vérnek 

▼B 
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különösen az állati eredetű élelmiszerek különleges higiéniai szabá­
lyainak megállapításáról szóló, 2004. április 29-i 853/2004/EK 
európai parlamenti és tanácsi rendelet ( 1 ) előírásainak megfelelően 
jóváhagyott vágóhidakról vagy a harmadik ország illetékes ható­
sága által a vér összegyűjtése céljából jóváhagyott és felügyelt léte­
sítményekből, például olyan mezőgazdasági üzemből kell szár­
maznia, ahol az állatokat különleges egészségügyi feltételek mellett 
tartják. 

(3) Az 1774/2002/EK rendelet VIII. mellékletének X. fejezete köve­
telményeket állapít meg a nem takarmány-alapanyagként, szerves 
trágyaként vagy talajjavító szerként történő felhasználásra szánt 
szarv és szarvtermékek (a szaruliszt kivételével), pata és patater­
mékek (a pataliszt kivételével) behozatalára. 

(4) A gazdasági szereplők érdeklődést mutattak az ilyen állati mellék­
termékek szerves trágya vagy talajjavító szer gyártására történő 
felhasználása iránt. Az ilyen állati melléktermékek forgalomba 
hozatala, beleértve ezek behozatalát, azonban csak akkor enged­
hető meg, ha olyan állatokból erednek, amelyek emberi 
fogyasztás céljából vágásra alkalmasak, vagy amelyek nem 
mutatták semmilyen átvihető betegség klinikai tüneteit, és olyan 
kezelésben részesültek, amely mérsékli a lehetséges egészségügyi 
kockázatokat. 

(5) A szarvak esetében megfelelő intézkedéseket kell tenni annak 
érdekében, hogy a szarvak koponyáról történő eltávolítása során 
megelőzzék a fertőző szivacsos agyvelőbántalom (TSE) átvitelét. 
A Tudományos Operatív Bizottság véleményt adott ki a 
TSE-fertőzés kérődzők szöveteiben való terjedéséről ( 2 ). Az emlí­
tett vélemény szerint a TSE-fertőzést közvetítő anyagokkal való 
szenynyeződés elkerülése érdekében a szarvakat a koponyaüreg 
felnyitása nélkül kell eltávolítani. 

(6) Ennek megfelelően az 1774/2002/EK rendelet VIII. mellékletét 
egy új, XV. fejezettel kell kiegészíteni, amely egészségügyi felté­
teleket ír elő a szerves trágyaként vagy talajjavító szerként történő 
felhasználásra szánt szarv és szarvtermékek (a szaruliszt kivéte­
lével), pata és patatermékek (a pataliszt kivételével) forgalomba 
hozatalára, beleértve a behozatalát is. 

(7) Az 1774/2002/EK rendeletnek a 437/2008/EK ( 3 ) bizottsági 
rendelettel módosított X. melléklete megállapítja a nem emberi 
fogyasztásra szánt, harmadik országokból eredő tejnek és tejter­
mékeknek az Unióba történő szállításához vagy az Unión átmenő 
tranzitszállításához szükséges egészségügyi bizonyítványok 
egységes mintáját. Az 1774/2002/EK rendelet VII. mellékletének 
V. fejezete különös követelményeket határoz meg a tej, tejter­
mékek és kolosztrum forgalomba hozatalára és behozatalára 
vonatkozóan. Az említett fejezet A. szakaszának 3. pontja és B. 
szakaszának 1.5. pontja követelményeket állapít meg a ragadós 
száj- és körömfájásra fogékony fajba tartozó állattal feletetendő 

▼B 
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savóra. Az 1774/2002/EK rendelet X. mellékletének 2. fejezete 
megállapítja a nem emberi fogyasztásra szánt tej és tejtermékek 
behozatalához szükséges egészségügyi bizonyítványok mintáját. 
Az említett bizonyítványmintában a savóra megállapított követel­
mények szigorúbbak, mint az említett rendelet VII. mellékletének 
V. fejezetében a savó Unión belüli kereskedelmére megállapított 
követelmények. Az említett bizonyítványmintát ezért módosítani 
kell, hogy a savó behozatalára vonatkozó követelmények ne 
legyenek kedvezőtlenebbek, mint az Unión belüli kereskede­
lemben a savó előállítására és forgalomba hozatalára vonatkozó 
követelmények. Az 1774/2002/EK rendelet X. mellékletének 2. 
fejezetében szereplő egészségügyi bizonyítványmintát ezért ennek 
megfelelően módosítani kell. 

(8) Az 1774/2002/EK rendelet XI. melléklete felsorolja azokat a 
harmadik országokat, amelyekből a tagállamok a 79/542/EGK 
bizottsági határozatra ( 1 ), a 97/296/EK bizottsági határozatra ( 2 ), 
a 94/85/EGK bizottsági határozatra ( 3 ), a 94/984/EK bizottsági 
határozatra ( 4 ), a 2000/585/EK bizottsági határozatra ( 5 ), a 
2000/609/EK bizottsági határozatra ( 6 ), a 2004/211/EK bizottsági 
határozatra ( 7 ), a 2004/438/EK bizottsági határozatra ( 8 ) és a 
2006/696/EK bizottsági határozatra ( 9 ) hivatkozva engedélyez­
hetik egyes, nem emberi fogyasztásra szánt állati melléktermékek 
behozatalát. Az említett jogi aktusokat jelentős mértékben módo­
sították vagy más jogi aktusokkal váltották fel. Az Unió említett 
aktusai módosításainak figyelembe vétele érdekében a 
XI. mellékletet módosítani kell. 

(9) Átmeneti időszakot kell biztosítani e rendelet hatálybalépése után 
annak érdekében, hogy az érintett feleknek elegendő idő álljon 
rendelkezésre az új szabályoknak való megfeleléshez, és hogy az 
ezen rendeletben foglalt módosítások bevezetése előtt az 
1774/2002/EK rendelet hatálya alá tartozó állati melléktermékeket 
továbbra is be lehessen hozni az Unióba. 

(10) Az e rendeletben előírt intézkedések összhangban vannak az Élel­
miszerlánc- és Állategészségügyi Állandó Bizottság vélemé­
nyével, 

ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

▼B 
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1. cikk 

Az 1774/2002/EK rendelet VIII., X. és XI. melléklete e rendelet mellék­
letének megfelelően módosul. 

▼M1 

2. cikk 

A 2011. március 4-ig tartó átmeneti időszakban a tagállamok elfogadják 
a tej és tejtermékek, a lósavó és – a lóféléktől származó vértermékek 
kivételével – a műszaki termékek előállítására szolgáló kezelt vérter­
mékek azon szállítmányait, amelyeket az 1774/2002/EK rendelet X. 
mellékletének 2., 4.A., illetve 4.D. fejezetében szereplő megfelelő bizo­
nyítványminták szerint e rendelet hatálybalépése előtt kitöltött és aláírt 
egészségügyi bizonyítvány kísér. 

A tagállamok a 2011. március 5. előtt kitöltött és aláírt egészségügyi 
bizonyítványokkal kísért szállítmányokat 2011. április 30-ig elfogadják. 

▼B 

3. cikk 

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését 
követő huszadik napon lép hatályba. 

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó 
valamennyi tagállamban. 

▼B 

2010R0595 — HU — 01.09.2010 — 001.001 — 5



 

MELLÉKLET 

Az 1774/2002/EK rendelet VIII., X. és XI. melléklete a következőképpen 
módosul: 

(1) A VIII. melléklet a következőképpen módosul: 

a) Az V. fejezet helyébe a következő szöveg lép: 

„V. FEJEZET 

A lófélék műszaki termékek előállítására szánt vérére és vértermé­
keire vonatkozó követelmények 

A. Forgalomba hozatal 

A lófélék műszaki termékek előállítására szánt vérének és vértermé­
keinek forgalomba hozatalára az alábbi feltételek vonatkoznak: 

1. A vér forgalomba hozható, amennyiben 

a) azt olyan lóféléktől gyűjtötték, amelyek(et): 

i. a vér begyűjtésének napján végzett ellenőrzés során nem 
mutatják a 90/426/EGK irányelv A. mellékletében felsorolt, 
bejelentési kötelezettség alá eső betegségek, valamint az 
Állat-egészségügyi Világszervezet által kiadott Szárazföldi 
Állatok Egészségügyi Kódexe 2009. évi kiadása 
1.2.3. cikkének 4. pontjában felsorolt lóinfluenza, lópirop­
lazmózis, lórhinopneumonitis és a lovak vírusos arteriti­
sének klinikai tüneteit; 

ii. a vér begyűjtésének napján, valamint azt megelőzően 
legalább 30 napig olyan, állatorvosi felügyelet alatt álló 
gazdaságban tartották, amelyre a 90/426/EGK irányelv 
4. cikkének (5) bekezdése értelmében tiltó rendelkezés 
vagy 5. cikkének értelmében korlátozás nem volt 
érvényben; 

iii. a 90/426/EGK irányelv 4. cikkének (5) bekezdésében 
megállapított ideig nem érintkeztek olyan gazdaságokból 
származó lófélékkel, amelyek az említett cikk értelmében 
állat-egészségügyi okokból tiltó rendelkezés hatálya alatt 
álltak, továbbá a vér begyűjtésének napján, valamint azt 
megelőzően legalább 40 napig nem érintkeztek az említett 
irányelv 5. cikke (2) bekezdésének a) pontja értelmében 
afrikai lópestistől mentesnek nem tekintett tagállamból 
vagy harmadik országból származó lófélékkel; 

b) begyűjtése állatorvosi felügyelet alatt történt, vagy: 

i. a 853/2004/EK rendeletnek megfelelően engedélyezett vágó­
hidakon; vagy 

ii. lófélék vérének vértermékek műszaki célból történő előállí­
tásához való begyűjtése érdekében engedélyezett, állatorvosi 
engedélyszámmal ellátott és az illetékes hatóság által 
felügyelt létesítményekben. 

2. A vértermékek forgalomba hozhatók, amennyiben 

a) előállításuk, kezelésük és csomagolásuk során minden óvintéz­
kedést megtettek a vértermékek kórokozókkal történő fertőző­
désének elkerülése érdekében; 

▼B 
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b) a vértermékeket olyan vérből állították elő, amely: 

i. vagy megfelel az (1) bekezdés a) pontjában megállapított 
feltételeknek; vagy 

ii. az afrikai lópestis, a lovak agy- és gerincvelő-gyulladásának 
valamennyi típusa – a lovak venezuelai járványos agy- és 
gerincvelő-gyulladását is beleértve –, a lovak fertőző kevés­
vérűsége, a hólyagos szájgyulladás és a takonykór (Burkhol­
deria mallei) lehetséges kórokozóinak ártalmatlanítása érde­
kében az alábbi kezelések közül legalább egynek alávetették, 
amit hatékonyságvizsgálat követett: 

— 65 °C-on és legalább három órán keresztül végzett hőke­
zelés; 

— 25 kGy erősségű gammasugaras besugárzás; 

— a pH-érték megváltoztatása 5-re, két órán keresztül; 

— legalább 80 o C-os belső hőmérsékletet biztosító hőke­
zelés. 

3. A lófélék vérét és vértermékeit olyan légmentesen zárt, vízhatlan 
tárolóedényekbe kell csomagolni, amelyeken: 

a) jól láthatóan szerepel a »LÓFÉLÉK VÉRE ÉS VÉRTER­
MÉKEI NEM EMBERI VAGY ÁLLATI FOGYASZTÁSRA« 
felirat; 

b) szerepel az (1) bekezdés b) pontjában említett gyűjtő létesít­
mény engedélyszáma. 

B. Behozatal 

A tagállamok engedélyezik a lófélék műszaki termékek előállítására 
szánt, a következő feltételeknek megfelelő vérének és vértermékeinek 
behozatalát: 

1. A vérnek meg kell felelnie az A. szakasz (1) bekezdésének a) 
pontjában megállapított feltételeknek, és begyűjtésére állatorvosi 
felügyelet mellett kell, hogy sor kerüljön vagy: 

a) olyan vágóhidakon, amelyeket 

i. a 853/2004/EK rendeletnek megfelelően engedélyeztek; 
vagy 

ii. harmadik ország illetékes hatósága engedélyezett és 
felügyelt; vagy 

b) lófélék vérének vértermékek műszaki célból történő előállítá­
sához való begyűjtése érdekében harmadik ország illetékes 
hatósága által engedélyezett, állatorvosi engedélyszámmal ellá­
tott és felügyelt létesítményekben. 

2. A vértermékeknek meg kell felelniük az A. szakasz (2) bekezdé­
sében megállapított feltételeknek. 

Emellett az A. szakasz (2) bekezdése b) pontjának i. alpontjában 
említett vértermékeket olyan lóféléktől gyűjtött vérből kell előállí­
tani, amelyeket a gyűjtést megelőzően legalább három hónapig 
vagy, amennyiben három hónapnál fiatalabbak, születésüktől 
fogva a vér gyűjtésének helye szerinti harmadik országban állat­
orvosi felügyelet alatt álló gazdaságban tartották, amely az említett 
időszak alatt, valamint a vér gyűjtésének ideje alatt mentes volt: 

a) a 90/426/EGK irányelv 5. cikke (2) bekezdésének a) pontja 
szerinti afrikai lópestistől; 

▼B 
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b) a lovak venezuelai járványos agy- és gerincvelő-gyulladásától 
már legalább két éve; 

c) a takonykórtól: 

i. három éve; vagy 

ii. hat hónapja, amennyiben az állatok nem mutatták a 
takonykór (Burkholderia mallei) klinikai tüneteit az (1) 
bekezdés a) pontjában említett vágóhídon végzett post 
mortem vizsgálat során, amely magában foglalta a légcső, 
a gégefő, az orrüregek, a homlok- és orrmelléküregek és 
azok leágazásai nyálkahártyáinak gondos vizsgálatát, a 
fejnek középsíkban való kettéhasítása és az orrsövény kimet­
szése után; 

d) a hólyagos szájgyulladástól hat hónapja. 

3. A vértermékeknek olyan műszaki üzemből kell származniuk, 
amelyet a harmadik ország illetékes hatósága engedélyezett, és 
megfelel az 1774/2002/EK rendelet 18. cikkében megállapított 
különös követelményeknek. 

4. A vérnek és a vértermékeknek olyan harmadik országból kell szár­
mazniuk, amely szerepel a XI. melléklet alábbi részében említett 
jegyzéken: 

a) a XIII. rész A. pontjában, amennyiben a vért az A. szakasz 
(1) bekezdésének megfelelően gyűjtötték, vagy amennyiben a 
vértermékeket az A. szakasz (2) bekezdése b) pontja i. alpont­
jának megfelelően állították elő; vagy 

b) a XIII. rész B. pontjában, amennyiben az A. szakasz (2) bekez­
dése b) pontja ii. alpontjának megfelelő kezelésen esett át; 

5. A vért és vértermékeket az A. szakasz (3) bekezdése a) pontjának 
megfelelően kell csomagolni és címkézni, és azokat a X. melléklet 
4.A. fejezetében előírt mintának megfelelő, a hatósági állatorvos 
által megfelelően kitöltött és aláírt egészségügyi bizonyítványnak 
kell kísérnie.” 

b) A következő, XV. fejezettel egészül ki: 

„XV. FEJEZET 

A szerves trágyaként vagy talajjavító szerként történő felhasználásra 
szánt szarvra és szarvtermékekre (a szaruliszt kivételével), valamint 
patára és patatermékekre (a pataliszt kivételével) vonatkozó követel­

mények 

A. Forgalomba hozatal 

A szerves trágyaként vagy talajjavító szerként történő felhasználásra 
szánt szarv és szarvtermékek (a szaruliszt kivételével), valamint pata 
és patatermékek (a pataliszt kivételével) forgalomba hozatalára az 
alábbi feltételek vonatkoznak: 

1. olyan állatoktól kell származniuk, amelyek: 

a) az ante mortem vizsgálatot követően vágóhídon kerültek levá­
gásra, és e vizsgálat eredménye szerint az uniós jogszabályok 
szerint emberi fogyasztás céljára történő vágásra alkalmasak 
voltak; vagy 

b) emberre vagy állatra e termékeken keresztül átvihető betegség 
klinikai tüneteit nem mutatták. 

2. legalább 80 °C-os belső hőmérsékleten egy órán keresztül hőkeze­
lésnek vetették alá őket; 
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3. a szarvakat a koponyaüreg felnyitása nélkül távolították el; 

4. a feldolgozás, tárolás és szállítás valamennyi szakaszában minden 
óvintézkedést megtettek a fertőződés elkerülése érdekében; 

5. új csomagolásba vagy tárolóedénybe csomagolták, vagy olyan 
járművekben vagy ömlesztettáru-szállító konténerekben szállították 
őket, amelyeket a betöltés előtt az illetékes hatóság által engedé­
lyezett termékkel fertőtlenítettek; 

6. a csomagoláson vagy tárolóedényeken: 

a) fel kell tüntetni a termék típusát (szarv, szarutermékek, pata és 
patából készült termékek); 

b) jól láthatóan szerepelnie kell a »NEM EMBERI VAGY 
ÁLLATI FOGYASZTÁSRA« felirat; 

c) szerepelnie kell a rendeltetési hely szerepét betöltő engedélye­
zett műszaki vagy tárolóüzem nevének és címének. 

B. Behozatal 

A tagállamok engedélyezik a szerves trágyaként vagy talajjavító szer­
ként történő felhasználásra szánt szarv és szarvtermékek (a szaruliszt 
kivételével), valamint pata és patatermékek (a pataliszt kivételével) 
behozatalát, amennyiben 

1. azok a XI. melléklet XVIII. részében található jegyzéken szereplő 
harmadik országból származnak; 

2. előállításuk e fejezet A. pontjának megfelelően történt; 

3. a X. melléklet 18. fejezetében előírt mintának megfelelő, a hatósági 
állatorvos által megfelelően kitöltött és aláírt egészségügyi bizo­
nyítvány kíséri őket; 

4. az Unióba történő belépés helyén az állat-egészségügyi határ­
állomáson a 97/78/EK irányelvben előírt állat-egészségügyi ellen­ 
őrzést követően, ugyanezen irányelv 8. cikkének (4) bekezdésében 
megállapított feltételeknek megfelelően közvetlenül egy engedélye­
zett műszaki üzembe vagy engedélyezett tárolóüzembe szállítják 
őket.” 

(2) A X. melléklet az alábbiak szerint módosul: 

a) A 2. fejezet helyébe a következő rész lép: 
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„2. FEJEZET 

Egészségügyi bizonyítvány 

Nem emberi fogyasztásra szánt tejnek és tejtermékeknek az Európai Unióba történő 
szállításához vagy az Európai Unión átmenő ( 2 ) tranzitszállításához 
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b) A 4.A. fejezet helyébe a következő szöveg lép: 

„4. A. FEJEZET 

Egészségügyi bizonyítvány 

A lófélék műszaki termékek előállítására szánt vérének és vértermékeinek az Európai Unióba 
történő szállításához vagy az Európai Unión átmenő ( 2 ) tranzitszállításához 
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c) A 4.D. fejezet helyébe a következő fejezet lép: 

„4. D. FEJEZET 

Egészségügyi bizonyítvány 

A lóféléktől származó kezelt vértermékek kivételével a műszaki termékek előállítására szánt 
kezelt vértermékeknek az Európai Unióba történő szállításához vagy az Európai Unión 

átmenő ( 2 ) tranzitszállításához 
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d) A szöveg az alábbi 18. fejezettel egészül ki: 

„18. FEJEZET 

Egészségügyi bizonyítvány 

A szerves trágyaként vagy talajjavító szerként történő felhasználásra szánt szarvnak és 
szarvtermékeknek (a szaruliszt kivételével), valamint patának és patatermékeknek (a 
pataliszt kivételével) az Európai Unióba történő szállításához vagy az Európai Unión 

átmenő ( 2 ) tranzitszállításához 
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(3) A XI. melléklet helyébe a következő szöveg lép: 

„XI. MELLÉKLET 

Azon harmadik országok jegyzékei, amelyekből a tagállamok a nem 
emberi fogyasztásra szánt állati melléktermékek behozatalát engedélyez­

hetik 

Egy harmadik országnak az alábbi jegyzékek egyikére történő felvétele szük­
séges – de nem elégséges – feltétele az érintett termékek ezen országból 
történő behozatalának. A behozatal során valamennyi vonatkozó állat-egész­
ségügyi és közegészségügyi feltételnek is teljesülnie kell. Az alábbi leírások 
azokra a területekre vagy azok részeire vonatkoznak, amelyekről egyes állati 
melléktermékek behozatala a X. mellékletben megállapított megfelelő állat- 
egészségügyi bizonyítvány vagy nyilatkozat szerint megengedett. 

I. RÉSZ 

Azon harmadik országok jegyzéke, amelyekből a tagállamok a tej és 
tejtermékek behozatalát engedélyezhetik (2. fejezet szerinti egészségügyi 

bizonyítvány) 

A 2004/438/EK határozat ( 1 ) I. mellékletében felsorolt harmadik országok. 

II. RÉSZ 

Azon harmadik országok jegyzéke, amelyekből a tagállamok a feldolgo­
zott állati fehérjék (a halliszt kivételével) behozatalát engedélyezhetik (1. 

fejezet szerinti egészségügyi bizonyítvány) 

A 206/2010/EU bizottsági rendelet ( 2 ) II. mellékletének 1. részében felsorolt 
harmadik országok. 

III. RÉSZ 

Azon harmadik országok jegyzéke, amelyekből a tagállamok a halliszt és 
a halolaj behozatalát engedélyezhetik (1. és 9. fejezet szerinti egészség­

ügyi bizonyítvány) 

A 2006/766/EK bizottsági határozat ( 3 ) II. mellékletében felsorolt harmadik 
országok. 

IV. RÉSZ 

Azon harmadik országok jegyzéke, amelyekből a tagállamok a kiolvasz­
tott zsírok (a halolaj kivételével) behozatalát engedélyezhetik (10.A. és 

10.B. fejezet szerinti egészségügyi bizonyítvány) 

A 206/2010/EU rendelet II. mellékletének 1. részében felsorolt harmadik 
országok. 

V. RÉSZ 

Azon harmadik országok jegyzéke, amelyekből a tagállamok a takar­
mány-alapanyaghoz szánt vértermékek behozatalát engedélyezhetik (4. 

B. fejezet szerinti egészségügyi bizonyítvány) 

A. Patás állatoktól származó vértermékek 

A 206/2010/EU rendelet II. mellékletének 1. részében felsorolt azon 
harmadik országok vagy harmadik országok azon részei, amelyekből az 
érintett állatfajok friss húsa valamennyi kategóriájának behozatala enge­
délyezett. 

B. Más fajokból származó vértermékek 

A 206/2010/EU rendelet II. mellékletének 1. részében felsorolt harmadik 
országok. 
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VI. RÉSZ 

Azon harmadik országok jegyzéke, amelyekből a tagállamok műszaki 
felhasználásra (ideértve a gyógyszeripari felhasználást is) szánt állati 
melléktermékek és vértermékek (a lófélékből származó vértermékeket 
kivéve) behozatalát engedélyezhetik (4.C. fejezet és 8. fejezet szerinti 

egészségügyi bizonyítvány) 

A. Vértermékek: 

1. Patás állatoktól származó kezeletlen vértermékek: 

A 206/2010/EU rendelet II. mellékletének 1. részében felsorolt azon 
harmadik országok vagy harmadik országok azon részei, amelyekből 
minden háziasított patás állat friss húsának behozatala engedélyezett, 
és kizárólag az említett rész 7. és 8. oszlopában feltüntetett idősza­
kokban, 

— (JP) Japán. 

2. Baromfikból és más madárfajokból származó kezeletlen vértermékek: 

A 798/2008/EK bizottsági rendelet ( 4 ) I. mellékletének 1. részében 
felsorolt harmadik országok vagy harmadik országok részei, 

— (JP) Japán. 

3. Más állatoktól származó kezeletlen vértermékek: 

A 206/2010/EU rendelet II. mellékletének 1. részében, a 798/2008/EK 
rendelet I. mellékletének 1. részében és a 119/2009/EK bizottsági 
rendelet ( 5 ) I. mellékletének 1. részében felsorolt harmadik országok, 

— (JP) Japán. 

4. Bármely fajból származó kezelt vértermékek: 

A 206/2010/EU rendelet II. mellékletének 1. részében, a 798/2008/EK 
rendelet I. mellékletének 1. részében és a 119/2009/EK rendelet I. 
mellékletének 1. részében felsorolt harmadik országok, 

— (JP) Japán. 

B. Állati melléktermékek gyógyszeripari felhasználásra: 

A 206/2010/EU rendelet II. mellékletének 1. részében, a 798/2008/EK 
rendelet I. mellékletének 1. részében vagy a 119/2009/EK rendelet I. 
mellékletének 1. részében felsorolt harmadik országok és az alábbi 
országok: 

— (JP) Japán, 

— (PH) Fülöp-szigetek, 

— (TW) Tajvan. 

C. Állati melléktermékek műszaki felhasználásra (nem gyógyszeripari 
felhasználás): a 206/2010/EU rendelet II. mellékletének 1. részében felso­
rolt azon harmadik országok, amelyekből az érintett állatfajok friss húsa 
adott kategóriájának behozatala engedélyezett, valamint a 798/2008/EK 
rendelet I. mellékletének 1. részében vagy a 119/2009/EK rendelet I. 
mellékletének 1. részében felsorolt harmadik országok. 
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VII.A. RÉSZ 

Azon harmadik országok jegyzéke, amelyekből a tagállamok kedvte­
lésből tartott állatoknak szánt feldolgozott eledel előállításához állati 
melléktermékek behozatalát engedélyezhetik (3.F. fejezet szerinti egész­

ségügyi bizonyítvány) 

A. Lóféléktől, valamint szarvasmarhaféléktől, juhféléktől, kecskeféléktől és 
sertésektől – beleértve a tenyésztett és a vadon élő állatokat is – szár­
mazó állati melléktermékek: 

A 206/2010/EU rendelet II. mellékletének 1. részében felsorolt azon 
harmadik országok vagy harmadik országok azon részei, amelyekből az 
érintett állatfajok friss húsának behozatala engedélyezett. 

B. Baromfifélékből – beleértve a laposmellű futómadarakat és a szárnyas­
vadakat – származó nyersanyag: 

A 798/2008/EK rendelet I. mellékletének 1. részében felsorolt azon 
harmadik országok vagy harmadik országok azon részei, amelyekből a 
tagállamok a friss baromfihús behozatalát engedélyezik. 

C. Halakból származó nyersanyag: 

A 2006/766/EK határozat II. mellékletében felsorolt harmadik országok. 

D. Egyéb szárazföldi emlős vadakból és nyúlfélékből származó nyersanyag. 

A 206/2010/EU rendelet II. mellékletének 1. részében vagy a 119/2009/­
EK határozat I. mellékletének 1. részében felsorolt azon harmadik 
országok, amelyekből a tagállamok az érintett állatfajok friss húsának 
behozatalát engedélyezik. 

VII.B. RÉSZ 

Azon harmadik országok jegyzéke, amelyekből a tagállamok a közvetlen 
értékesítésre szánt, kedvtelésből tartott állatok nyers eledelének vagy a 
tenyésztett prémes állatoknak szánt eledelhez használt állati mellékter­
mékeknek az Európai Unióba történő behozatalát engedélyezhetik (3.D. 

fejezet szerinti egészségügyi bizonyítvány) 

A 206/2010/EU rendelet II. mellékletének 1. részében vagy a 798/2008/EK 
rendelet I. mellékletének 1. részében felsorolt azon harmadik országok, 
amelyekből a tagállamok az érintett állatfajok friss húsának behozatalát enge­
délyezik, amennyiben kizárólag a csontos hús engedélyezett. 

Halból származó anyagok esetében a 2006/766/EK határozat II. mellékle­
tében felsorolt harmadik országok. 

VII.C. RÉSZ 

Azon harmadik országok jegyzéke, amelyekből a tagállamok a kedvte­
lésből tartott állatok eledelének előállításához használt ízesítő belsőségek 
Európai Unióba történő behozatalát engedélyezhetik (3.E. fejezet szerinti 

egészségügyi bizonyítvány) 

A 206/2010/EU rendelet II. mellékletének 1. részében vagy a 798/2008/EK 
rendelet I. mellékletének 1. részében felsorolt azon harmadik országok, 
amelyekből a tagállamok az érintett állatfajok friss húsának behozatalát enge­
délyezik, amennyiben kizárólag a csontos hús engedélyezett. 

Halból származó ízesítő belsőségek esetében a 2006/766/EK határozat 
II. mellékletében felsorolt harmadik országok. 
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VIII. RÉSZ 

Azon harmadik országok jegyzéke, amelyekből a tagállamok a sertés­
sörte behozatalát engedélyezhetik (7.A. és 7.B. fejezet szerinti egészség­

ügyi bizonyítvány) 

A. Kezeletlen sertéssörte esetében a 206/2010/EU rendelet II. mellékletének 
1. részében felsorolt azon harmadik országok, amelyek a behozatal 
dátumát megelőző 12 hónapban afrikai sertéspestistől mentesek voltak. 

B. Kezelt sertéssörte esetében a 206/2010/EU rendelet II. mellékletének 1. 
részében felsorolt azon harmadik országok, amelyek a behozatal dátumát 
megelőző 12 hónapban esetleg nem voltak afrikai sertéspestistől 
mentesek. 

IX. RÉSZ 

Azon harmadik országok jegyzéke, amelyekből a tagállamok talajjaví­
tásra szolgáló feldolgozott trágya vagy feldolgozott trágyából készült 
termékek behozatalát engedélyezhetik (a 17. fejezet szerinti egészségügyi 

bizonyítvány) 

A feldolgozott trágyát és feldolgozott trágyából készült termékeket illetően az 
alábbiakban felsorolt harmadik országok: 

a) a 206/2010/EU rendelet II. mellékletének 1. része; 

b) a 2004/211/EK bizottsági határozat ( 6 ) I. melléklete; vagy 

c) A 798/2008/EK rendelet I. mellékletének 1. pontja. 

X. RÉSZ 

Azon harmadik országok jegyzéke, amelyekből a tagállamok a kedvte­
lésből tartott állatok eledele és a műcsontok behozatalát engedélyezhetik 

(3.A., 3.B. és 3.C. fejezet szerinti egészségügyi bizonyítvány) 

A 206/2010/EU rendelet II. mellékletének 1. részében felsorolt harmadik 
országok, és az alábbi országok: 

— (JP) Japán 

— (EC) Ecuador ( 7 ) 

— (LK) Sri Lanka ( 8 ) 

— (TW) Tajvan ( 9 ) 

XI. RÉSZ 

Azon harmadik országok jegyzéke, amelyekből a tagállamok a zselatin, a 
hidrolizált fehérje, kollagén, dikalcium-foszfát és trikalcium-foszfát beho­
zatalát engedélyezhetik (11. és 12. fejezet szerinti egészségügyi bizonyít­

vány) 

A 206/2010/EU rendelet II. mellékletének 1. részében felsorolt harmadik 
országok, és az alábbi országok: 

— (KR) Dél-Korea ( 10 ) 

— (MY) Malajzia ( 10 ) 

— (PK) Pakisztán ( 10 ) 

— (TW) Tajvan ( 10 ). 
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XII. RÉSZ 

Azon harmadik országok jegyzéke, amelyekből a tagállamok a méhészeti 
termékek behozatalát engedélyezhetik (13. fejezet szerinti egészségügyi 

bizonyítvány) 

A 206/2010/EU rendelet II. mellékletének 1. részében felsorolt harmadik 
országok. 

XIII. RÉSZ 

Azon harmadik országok jegyzéke, amelyekből a tagállamok a lófélék 
vérének és vértermékeinek behozatalát engedélyezhetik (4.A. fejezet 

szerinti egészségügyi bizonyítvány) 

A. Kezeletlen vér és vértermékek: a 2004/211/EK határozat I. mellékletében 
felsorolt harmadik országok vagy harmadik országok azon részei, 
amelyekből szaporítási és tenyésztési célokra engedélyezve van a lófélék 
behozatala. 

B. Kezelt vértermékek: a 206/2010/EU rendelet II. mellékletének 1. részében 
felsorolt azon harmadik országok, amelyekből a tagállamok a háziló-félék 
friss húsának behozatalát engedélyezik. 

XIV. RÉSZ 

Azon harmadik országok jegyzéke, amelyekből a tagállamok a patás 
állatok nyersbőrének és irhájának behozatalát engedélyezhetik (5.A., 5. 

B. és 5.C. fejezet szerinti egészségügyi bizonyítvány) 

A. A patás állatok friss vagy hűtött nyersbőre és irhája tekintetében a 206/­
2010/EU rendelet II. mellékletének 1. részében felsorolt azon harmadik 
országok, amelyekből a tagállamok az érintett állatfajok friss húsának 
behozatalát engedélyezik. 

B. A patás állatok kezelt nyersbőre és irhája tekintetében a 206/2010/EU 
rendelet II. mellékletének 1. részében felsorolt harmadik országok vagy 
harmadik országok részei. 

C. A behozatalt megelőzően 21 napig elkülönítetten tartott vagy a behozatalt 
megelőzően 21 napig folyamatosan szállítani kívánt, kérődzőkből szár­
mazó, az Európai Unióba történő szállításra szánt kezelt nyersbőrök és 
irhák tekintetében bármely harmadik ország. 

XV. RÉSZ 

Azon harmadik országok jegyzéke, amelyekből a tagállamok a vadászt­
rófeák behozatalát engedélyezhetik (6.A. és 6.B. fejezet szerinti egészség­

ügyi bizonyítvány) 

A. A madarak és patás állatok – kizárólag csontból, szarvból, patából, 
karomból, agancsból, fogból, nyersbőrből és irhából álló – kezelt vadászt­
rófeái tekintetében bármely harmadik ország. 

B. A madarak kezeletlen teljes testrészekből álló vadásztrófeái tekintetében a 
798/2008/EK rendelet I. mellékletének 1. részében felsorolt azon 
harmadik országok, amelyekből a tagállamok a friss baromfihús behoza­
talát engedélyezik, és az alábbi országok: 

— (GL) Grönland 

— (TN) Tunézia. 
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C. A patás állatok kezeletlen teljes testrészekből álló vadtrófeái tekintetében 
a 206/2010/EU rendelet II. mellékletének 1. részében a patás állatok friss 
húsára vonatkozó megfelelő oszlopokban felsorolt harmadik országok, 
beleértve a friss húsra vonatkozó különös megjegyzések oszlopában 
megállapított bármely korlátozást. 

XVI. RÉSZ 

Azon harmadik országok jegyzéke, amelyekből a tagállamok a nem 
emberi fogyasztásra szánt, takarmány-alapanyagként felhasználható 
tojástermékek behozatalát engedélyezhetik (15. fejezet szerinti egészség­

ügyi bizonyítvány) 

A 206/2010/EU rendelet II. mellékletének 1. részében felsorolt harmadik 
országok és a 798/2008/EK határozat I. mellékletének 1. részében felsorolt 
azon harmadik országok vagy harmadik országok azon részei, amelyekből a 
tagállamok a friss baromfihús behozatalát engedélyezik. 

XVII. RÉSZ 

Azon harmadik országok jegyzéke, amelyekből a tagállamok a nem 
takarmány-alapanyagként, szerves trágyaként vagy talajjavító szerként 
történő felhasználásra szánt csont és csonttermékek (a csontliszt kivéte­
lével), szarv és szarvtermékek (a szaruliszt kivételével), pata és patater­
mékek (a pataliszt kivételével) behozatalát engedélyezhetik (16. fejezet 

szerinti nyilatkozat) 

Bármely harmadik ország. 

XVIII. RÉSZ 

Azon harmadik országok jegyzéke, amelyekből a tagállamok a szerves 
trágyaként vagy talajjavító szerként történő felhasználásra szánt szarv és 
szarvtermékek (a szaruliszt kivételével), pata és patatermékek (a pata­
liszt kivételével) behozatalát engedélyezhetik (18. fejezet szerinti egész­

ségügyi bizonyítvány) 

Bármely harmadik ország. 

___________ 
( 1 ) HL L 154., 2004.4.30., 72. o. 
( 2 ) HL L 73., 2010.3.20., 1. o. 
( 3 ) HL L 320., 2006.11.18., 53. o. 
( 4 ) HL L 226., 2008.8.23., 1. o. 
( 5 ) HL L 39., 2009.2.10., 12. o. 
( 6 ) HL L 73., 2004.3.11., 1. o. 
( 7 ) Kedvtelésből tartott állatok kizárólag halból készített eledele. 
( 8 ) Kizárólag patás állatok nyersbőréből és irhájából készült műcsontok. 
( 9 ) Kizárólag díszhalaknak szánt feldolgozott állateledel. 
( 10 ) Kizárólag zselatin.” 
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